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HKTDC Education & Careers Expo 2024 香港貿發局教育及職業博覽 2024 

Featured Exhibitors 特色參展商 

 (Information provided by exhibitors 資料由參展商提供) 
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圖片 / 參展商 

Description 
簡介 

Education 教育 

 

 
 

Consulate General of France 

in Hong Kong and Macau 

法國駐港澳總領事館 

 

Booth No.: 1E-C20 

Product Zone: Overseas, 

Mainland China & Macao 

Education 

Website: 

https://hongkong.consulfrance.

org/ 

 

 
The Consulate General of France in Hong Kong and Macau & 
Campus France Hong Kong are glad to be at the Education and 
Careers Expo 2024 to share comprehensive information on 
higher education opportunities in France! This year, 8 prestigious 
French institutions will also participate at the fair. Come and talk 
to the representatives of the respective institutions! Discover 
more than 1700 courses taught in English! 
  
The 8 institutions are: 
FERRANDI Paris 
IESA arts & culture 巴黎高等文化藝術管理學院  

Cours de civilisation française de la Sorbonne 
IÉ SEG School of Management  
SKEMA Business School 
CentraleSupélec (Université Paris-Saclay) 
VATEL (Bordeaux – Hotel & Tourism Business School) 
Efrei (Université-Paris-Panthéon-Assas) 
 
By joining one of the most popular international academic hubs, 
you will enjoy the great assets of a world-class education model 
strongly oriented towards employability and students’ well-being. 
Enhancing practicality –  through internships – and supportive 
affordability of French higher public education, as well as access 
to social welfare are two distinctive features praised by 
international students.  
  
France offers a wide range of opportunities for students and 
researchers with many scholarships. We can’t wait to share more 
with you during the Expo and hope to see you on our theme day 
‘French day’ (27/1) where we will bring you a seminar series on 
academic opportunities in France. You will learn that, in France, 
there’s something for everyone! 
 
法國駐港澳總領事館和 Campus France Hong Kong 很榮幸參加 

2024 年教育和職業博覽會，與您分享有關法國高等教育的一切相

關信息！今年亦有八家法國高等教育機構派代表參與，歡迎同學

和家長與他們聊天，進一步了結關於法國留學的資訊。同時，您

亦能探索超過 1700 個以英語為上課語言的高等課程！ 

  
這八所高等院校為： 

FERRANDI Paris 

IESA arts & culture 巴黎高等文化藝術管理學院  

Cours de civilisation française de la Sorbonne 

https://hongkong.consulfrance.org/
https://hongkong.consulfrance.org/
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IÉSEG School of Management  

SKEMA Business School 

CentraleSupélec (Université Paris-Saclay) 

VATEL (Bordeaux – Hotel & Tourism Business School) 

Efrei (Université-Paris-Panthéon-Assas) 

 
歡迎您踏進全球最受歡迎的國際學術中心之一，在法國您將享受

到以就業能力和學生福祉為本的世界一流教育模式。通過實習提

高學位的實用性、法國高等公共高等學院的可負擔性以及良好的

社會福利是國際學生最爲稱道的特點。 

  

另外，法國亦為學生和研究生提供不同的獎學金。我們逼不及待

跟在展覽中跟您分享更多的資訊，並希望在「探索·法國」主題日

(27/1)跟您見面。届時我們將爲您帶來一系列關於法國留學的講

座。法國，一定有適合您的一面！ 

 

 

 
 

Employees Retraining Board 

僱員再培訓局 

 

Booth No.: 1E-B09 

Product Zone: Lifelong 

Learning 

Website: www.erb.org 

   

 

 
The Employees Retraining Board (ERB) provides around 700 
diversified training courses that are market driven and 
employment-oriented straddling 28 industries and various areas 
of generic skills to help trainees map out progression ladders and 
nurtures talents for various industries.  The service targets of ERB 
are people aged 15 or above with educational attainment at sub-
degree level or below.  ERB also offers dedicated training courses 
for youths, including “Youth Training Programme” and youth 
featured courses, to cater for their training and employment 
needs. 
 
僱員再培訓局（ERB）提供約 700 項多元化、具市場需求及事業前

景的培訓課程，涵蓋 28 個行業及多個通用技能範疇，為學員構建

進修階梯，為各行各業培育人才。ERB 的服務對象為 15 歲或以

上、具副學位或以下教育程度的人士。ERB 亦為青年人開辦專設

課程，包括「青年培育計劃」及青年特色課程，以切合他們的培

訓及就業需要。 

 
技能體驗@ERB 

 
25/1 (四) 

中醫保健小教室 

日常髮型設計 

數碼攝影學多啲 

 
26/1 (五) 

花「飾」DIY 

見工化妝小 Tips 

AI 畫家之旅：探索大師風格 

 
27/1 (六) 

咖啡「教」煮 

http://www.erb.org/
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見工化妝小 Tips 

剪片攻略 

 
28/1(日) 

中藥香包 DIY 

見工化妝小 Tips 

數碼繪圖製作 

 

 

 
 

German Consulate General 

Hong Kong 

德國駐港總領事館 

 

Booth No.: 1E-C24 

Product Zone: Overseas, 

Mainland China & Macao 

Education 

Website: 
https://hongkong.diplo.de/hk-
en 
 

 
The German Consulate General Hong Kong is the official 
representation of the Federal Republic of Germany in Hong Kong. 
It provides consular services to German citizens in Hong Kong, 
visa services to international travellers and promotes bilateral 
relations as well as economic, cultural and scientific cooperation 
between Hong Kong and Germany. The Goethe-Institute is the 
globally active cultural institute of Germany. It promotes 
knowledge of the German language abroad and fosters 
international cultural cooperation. Study in Germany promotes 
and supports international exchange of students and researchers. 
 

德國駐香港總領事館 是德意志聯邦共和國在香港的官方代

表。它為在香港的德國公民提供領事服務，為國際旅客提供

簽證服務，並促進香港與德國之間的雙邊關係以及在經濟、

文化和科學各領域上的合作。歌德學院 是活躍於全球的德國

文化機構，它在海外推廣德語知識並促進國際文化合作。德

國升學 旨在促進和支持學生和研究人員的國際交流。 
 

 

 
 

Hong Kong Institute Of 

Construction 

香港建造學院 

 

Booth No.: 1E-C02 

Product Zone: Local Studies 

Website: www.hkic.edu.hk  

 

 
To dedicate • To excel 
Since its establishment in 2018, the Hong Kong Institute of 
Construction (HKIC) has committed to nurturing accomplished 
construction talents with sound professional skills, theoretical 
knowledge, safety awareness, innovative ideas, passion, and 
pride for the construction industry of Hong Kong. 
 
The one-year and two-year full-time programmes offered by the 
HKIC are tailor-made for secondary school students and 
teenagers, with the aim of cultivating knowledgeable and skilled 
professionals in the construction industry. Those programmes are 
recognized under the Qualifications Framework (QF) level 2 to 
level 4 which articulate with the Hong Kong education system, 
providing students with a comprehensive articulation pathway for 
further study. To cater to the industry’s development and market 
needs, the HKIC has incorporated the latest construction industry 
technologies into its curriculum, such as Building Information 
Modeling (BIM), Modular Integrated Construction (MiC), drones, 
and robotics. Together with the well-structured apprenticeship 
under “Approved Technical Talents Training Programmes”, the 
HKIC provides graduates with a comprehensive vocational career 
development ladder. This allows graduates to have greater 

https://hongkong.diplo.de/hk-en
https://hongkong.diplo.de/hk-en
http://www.hkic.edu.hk/
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flexibility and autonomy in planning their future educational and 
career goals. 
 
Moreover, the School of Professional Development in 
Construction (SPDC), under the HKIC, is committed to providing 
high-quality, market-driven professional education & 
development programmes, particularly in the areas of 
Construction Digitalisation, Industrialisation, Innovations and New 
Technologies. These programmes enable construction 
practitioners to pursue relevant or recognised qualifications. It 
also helps the construction industry drive forward leadership 
culture, productivity, quality, and enhanced project outcomes and 
hence facilitates the sustainable development of the future 
construction industry in Hong Kong. 
 
The construction industry has long been a pillar of Hong Kong's 
economic development. It is projected that the total value of 
construction projects will remain around HK$300 billion annually 
in the future, creating a high demand for skilled professionals. We 
look forward to welcoming you to this family and having you 
become a specialist in the construction industry. 
 
專業樂業     精益求精  

香港建造學院於 2018 年成立，致力為香港建造業培育有專業技

術、有理論基礎、有安全意識、有創新意念、有工作熱誠並引以

自豪的優秀人才。 

 
學院的一年及兩年全日制課程專為中學生及年輕人而設，銳意打

造「知識型」技術人才。現時學院所有一年及兩年全日制課程均

已取得資歷架構的第二至四級別認可，與香港教育制度接軌，為

學生鋪設明確的升學階梯。為配合業界發展及市場需求，學院已

於課程內加入最新的建造業科技，例如建築信息模擬、「組裝合

成」建築法、無人機、機械人等。學院亦設立「認可專才培訓計

劃」，提供系統性的學徒培訓，為畢業生提供一個完整職業專才

進修階梯，讓他們更靈活自主地規劃未來的進修及事業發展目

標。 

 
此外，學院轄下的「建造專業進修院校」，致力開辦高質量、以

業界發展需求為主導的專業教育和發展的培訓課程，包括建造數

碼化、工業化、建造業創新及嶄新科技等。相關課程不僅使建造

業從業員取得相關專業資格或認可資歷，同時也推動業界提升領

導文化、生產力、工程質量和項目表現，從而促進香港建造業實

現未來的可持續發展。 

 
建造業一直支撐著香港的經濟發展，預計未來建造業工程總值會

維持於每年約 3,000 億元，需要大量專業人才。我們期待您加入

這大家庭，成為建造業世一專才。 
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Hong Kong Metropolitan 

University 

香港都會大學 

 

Booth No.: 1E-D08 

Product Zone: Local Studies 

Website: 

https://www.hkmu.edu.hk/  

 
Hong Kong Metropolitan University (HKMU) was established by 
the Government in 1989 and is the largest self-financing 
university in Hong Kong with about 20,000 enrolled students. The 
University has five Schools and offers a wide range of 
professional and applied undergraduate programmes that are 
closely aligned with the needs of society and industries. These 
programmes aim to equip students with specialised knowledge 
and skills. HKMU also provides diverse learning opportunities, 
including overseas exchanges, to nurture students' international 
perspectives. HKMU offers various scholarships to reward new 
students who have excellent academic achievements or 
outstanding talents. For more information about admissions, 
please visit: https://admissions.hkmu.edu.hk 
 
香港都會大學 (都大) 於 1989 年由香港政府創辦，為香港最大的

自資院校，約有二萬名在學學生。都大設有五所學院，開辦多個

緊貼社會及行業需求的專業及應用本科生課程，裝備學生掌握專

業知識和技能。同時提供多元學習機會，包括安排海外交流活

動，培養學生的國際視野。都大更設有多項獎學金，獎勵入學成

績優異或才華出眾的新生。有關都大升學的詳情，請瀏覽：

https://admissions.hkmu.edu.hk 
 

 

 
 

Hong Kong Shue Yan 

University 

香港樹仁大學 

 

Booth No.: 1E-A02 

Product Zone: Local Studies 

Website: 

https://www.hksyu.edu/ 

 

 
Hong Kong Shue Yan University (HKSYU) is the first private 

university in Hong Kong and has been ranked as the top private 

university in Hong Kong by QS (Quacquarelli Symonds) Asia for 

5 consecutive years, indicating that HKSYU is a reputed 

university widely recognized by world employers, academics and 

researchers. 

  

HKSYU has three faculties and twelve departments offered a total 

of 18 undergraduate programmes which are accredited by the 

Hong Kong Council for Accreditation of Academic and Vocational 

Qualification. The programmes are designed for training the 

youths to be an all-rounded and capable person. Programme 

disciplines include Chinese, English, History, Journalism and 

Communication, Media Design and Immersive Technology, 

Psychology and Counselling, Social Work, Sociology, Accounting, 

Economics and Finance, Business and Law, Business 

Administration, Digital Marketing, Human Resources 

Management and Applied Psychology, Financial Technology, 

Applied Data Science and Arts, Culture and Technology. Students 

are eligible to apply for non-means-tested grants from the 

government and financial aid from HKSYU. In addition to the 

undergraduate programmes, HKSYU also provides master and 

doctoral programmes for higher level of progression. 

  

Apart from obtaining professional knowledge, HKSYU also 

https://www.hkmu.edu.hk/
https://admissions.hkmu.edu.hk/
https://admissions.hkmu.edu.hk/
https://www.hksyu.edu/
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focuses on students’ personal development. Students can choose 

minor or internship programme according to their interests. They 

are encouraged to study abroad, participate in school clubs and 

societies, and experience hostel life while HKSYU Student 

Dormitory provides more than 1,000 places. 

  

香港樹仁大學（簡稱「仁大」）乃本港首間私立大學，位於北角寶

馬山，是連續五年獲國際高等教育分析機構 Quacquarelli Symonds

（QS）亞洲大學排名首位的香港私立大學，可見仁大乃國際學界

和僱主認可之高等學府。 

  

本校課程為香港社會不同行業的實際需要，訓練有能力及全面均

衡發展的年輕人。仁大共有三個學院十二個學系，一共提供 18 個

獲香港學術及職業資歷評審局認可的課程，範疇包括: 中文、英

文、歷史、新聞及傳播、媒體設計及虛擬實境科技、心理及輔

導、社工、社會學、會計、經濟及金融、商學和法律、工商管

理、數碼市場學、人力資源管理與應用心理學、金融科技、應用

數據科學和藝術、文化與科技。學生可申請政府免入息審查資助

和仁大提供的經濟援助。除了本科課程，仁大亦有碩士及博士課

程，提供多層次的升學階梯。 

  

仁大除了教授學生專業知識，也著重學生個人發展。學生可按自

己的興趣副修其他專業和選修工作實習項目。另外學生也可到外

地遊學、參加學會和選擇入住學生宿舍體驗宿生生活。仁大現時

提供超過一千個宿位。 

 

 

 
 

Hong Kong Victoria Harbour 

Education Group Limited 

香港維港教育集團有限公司 

 

Booth No.: 1E-D04 

Product Zone: Local Studies 

 
Affiliated School of JNU for Hong Kong and Macao Students 
(ASJ) is an international school established under the background 
of the Greater Bay Area and the Pilot Demonstration Area. It was 
founded under the guidance of Jinan University and “The 
Tradition of Jinan University; The Vision of the Greater Bay; The 
Characteristics of Hong Kong and Macao” are ASJ’s positioning. 
It represents the pioneering schools that embodies the 
development direction of the Guangdong- Hong Kong-Macao 
Greater Bay Area and future schools with Chinese characteristics.  
 
The three ASJs have been established successively in 
Guangzhou, Dongguan, and Foshan to form a development 
pattern of “Three outstanding schools under the same umbrella”. 
These three schools collaborate, integrate, and coexist, offering 
15 years of consistent and high-quality international education for 
Hong Kong, Macao, Taiwan, and expatriates; focuses on 
nurturing the new era youth with a sense of patriotism and 
international perspective. 
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Website: www.vthedu.com  

 

暨大港澳子弟學校是在粵港澳大灣區和先行示範區“雙區驅動”

效應背景下興辦的國際 學校，是由暨南大學指導創辦，秉承“暨

大本色、灣區底色、港澳特色”的辦學定位， 代表粵港澳大灣區

發展方向的先鋒學校，也是未來具有中國特色的灣區學校。  

 

相繼在廣州、東莞、佛山創辦三所港澳子弟學校，形成「一門三

校」發展格局，三校 共建、共融、共生，為港澳臺僑及外籍人員

子女提供學前、小學、初中及高中 15 年一 貫制的優質國際教育，

著力於培養具有家國情懷和國際視野的新時代⻘少年。 

 

 

 
Rocket Academy Limited 

火箭學院有限公司 

 

Booth No.: 1E-B17 

Product Zone: Lifelong 

Learning 

Website: 

https://www.rocketacademy.co/

hk  

 
Rocket Academy is a selective online coding bootcamp from 
Singapore. Its mission is to bring high-quality coding courses to 
Hong Kong to equip local young workforce with in-demand skills 
and prepare them to launch their careers as successful software 
engineers. that trains software engineers. All classes at Rocket 
Academy are conducted in English and fully online, enabling 
flexible access and collaborative opportunities. Rocket has taught 
over 1,500 students across its courses, and 90% of its Bootcamp 
course graduates are working at tech companies such as DBS, 
UBS, Standard Chartered, Zendesk, Glints, and Decathlon. 
 

新加坡初創企業 Rocket Academy 提供高度實用的編碼短期課

程，專注培訓具創新思維的編程人才。通過學習及實踐關鍵程式

語言和技術，不同程度的學員均可克服軟件工程領域的入行障

礙，成為全端軟件工程師。Rocket Academy 所有課堂以英語授

課，並採用線上教學模式，以提高靈活性及便利性。Rocket 

Academy 已教授超過 1,500 名學員，課程畢業生均以 90% 就業

率在瑞銀、渣打銀行、Zendesk、Glints 和迪卡儂等科技公司獲得

工作機會。 

 

 

 
 

The Hang Seng University of 

Hong Kong 

香港恒生大學 

 

Booth No.: 1E-D02 

Product Zone: Local Studies 

Website: 

https://admission.hsu.edu.hk/  

 

 

 
In 2018, the Hang Seng Management College was granted 
approval by the Government of the Hong Kong Special 
Administrative Region to change its title from “Hang Seng 
Management College” to “The Hang Seng University of Hong 
Kong” (HSUHK). 
 
Aspiring to be a leading private university in the region, HSUHK 
features a primary focus on undergraduate education, top-quality 
faculty members, award-winning green campus facilities, 
innovative degree programmes, unique residential college system 
combining living and learning, interactive small class teaching, 
very close student-teacher relationship, RGC-funded impactful 
research, and excellent student development/support services. 
HSUHK is listed the 7th (overall) in the ASEAN+ region, the 1st in 
the Greater China region, and the 1st in Employability as per the 
2023 AppliedHE ASEAN+ private university assessment by the 
Singapore-based AppliedHE. It is also listed among the top 200 
worldwide for ‘Quality Education’ and ‘Decent Work and 
Economic Growth’ in Times Higher Education University Impact 

http://www.vthedu.com/
https://www.rocketacademy.co/hk
https://www.rocketacademy.co/hk
https://apc01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.rocketacademy.co%2Fcourses%2Fbootcamp-course-hk%3Futm_term%3Dboot%2520camp%26utm_campaign%3D202303%2B-%2BBootcamp%2B-%2BTraffic%2B-%2BEN%26utm_source%3Dadwords%26utm_medium%3Dppc%26hsa_acc%3D6769648148%26hsa_cam%3D19812071232%26hsa_grp%3D147319544813%26hsa_ad%3D652637626715%26hsa_src%3Dg%26hsa_tgt%3Dkwd-13463972%26hsa_kw%3Dboot%2520camp%26hsa_mt%3Dp%26hsa_net%3Dadwords%26hsa_ver%3D3%26gad%3D1%26gclid%3DCj0KCQjwr82iBhCuARIsAO0EAZyv8A_HhW3DxbL_OnbixtC3Bbc8dYNPFay-WH7TWTkoL8MVg0IDZeYaAhabEALw_wcB&data=05%7C02%7Calex.wj.cheng%40hktdc.org%7Cb765b782f2d442ad4ee608dc0126ab2e%7Cde180f95eee842a49cabdc2dd6ce3ed0%7C1%7C0%7C638386512833977638%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C3000%7C%7C%7C&sdata=2yl%2FlLYn1tKY5pfED6nvR61gwcvKH7twLS%2FCxpebqhk%3D&reserved=0
https://admission.hsu.edu.hk/
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Rankings 2021. The University aims to nurture young talents with 
critical thinking, innovative minds, caring attitudes, moral values 
and social responsibility. 
  
HSUHK is a non-profit private liberal-arts-oriented university with 
five Schools - School of Business, School of Communication, 
School of Decision Sciences, School of Humanities and Social 
Science, and School of Translation and Foreign Languages, 
offering near 40 four-year bachelor’s (honours) degree 
programmes and master's degree programmes. 
  
Many programmes are unique and the first of their kinds in Hong 
Kong, including Translation with Business, Business Journalism, 
Convergent Media and Communication Technology, Data 
Science and Business Intelligence, Cultural and Creative 
Industries, Corporate Governance and Compliance, Actuarial 
Studies and Insurance, Art and Design, Entrepreneurial 
Management, and Philosophy, Politics and Economics, etc. The 
major studies and common core curriculum are designed to keep 
a close tab on the pulse of society by adding innovative 
technology elements such as big data analytics, artificial 
intelligence, and cloud computing. 
  
More admission information: https://admission.hsu.edu.hk 
  
HSUHK attaches great importance to the all-round development 
of students and especially encourages them to participate in 
global exchange and internship programmes. HSUHK has 
established student exchange partnerships with various 
educational institutions across the continents including Europe, 
North America, Australia and so forth, providing students with an 
opportunity to explore cultural diversity and broaden horizons. 
  
By introducing the "One Student, One Internship" thematic 
campaign, HSUHK has provided students with more than 1,500 
internship opportunities across the globe each year. Apart from 
working in local enterprises, public organisations and government 
offices, students can also take up internships in destinations such 
as the Mainland China, the United Kingdom, Germany, France, 
the United States, Canada, Australia, Nordic countries and 
Singapore, etc. Participating organisations include overseas 
Hong Kong Economic and Trade Offices, major theme parks, 
reputable international companies and multinational media 
organisations, etc. 
  
HSUHK is also the first private university to adopt a residential 
college system, which combines living and learning. About 1,200 
students are accommodated in our four residential colleges, 
namely Fung Yiu King Evergreen College, Lee Yick Hoi Lun 
Mosaic College, Patrick S C Poon Amity College, and S H Ho 
Wellness College. Through active participation in residential 
college activities and services, students have ample opportunities 
to promote the college culture of ‘’A Living and Learning 

https://admission.hsu.edu.hk/
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Community’’, while also developing their creativity, team spirit and 
leadership. 
 
2018 年，恒生管理學院獲香港特區政府批准更改其名稱為「香港

恒生大學」（The Hang Seng University of Hong Kong）。  

  
香港恒生大學（恒大）矢志成為區內具領導地位的私立大學，以

本科教育為主，配合優秀的師資、獲獎的綠化校園與設施、創新

的學位課程、結合生活與學習的住宿書院制度、互動小班教學、

緊密師生關係、獲研究資助局資助具影響力的研究，以及優質的

學生發展/支援服務。在新加坡 AppliedHE 公布的 2023 年「東盟

地區+」私立大學評鑑中，香港恒生大學整體位列第七，並在大中

華地區及「就業能力」層面居首。恒大亦在 2021 年英國《泰晤士

高等教育》（THE）「大學影響力排名 2021」位列「優質教育」及

「良好工作和經濟增長」全球首 200 名。大學致力培育年青人成

為具明辨思維、創新力量、人文關懷、道德價值和社會責任的人

才。 

  
香港恒生大學是一所以博雅教育為主導的非牟利私立大學，現有

五個學院，包括商學院、傳播學院、決策科學學院、人文社會科

學學院和翻譯及外語學院，提供接近 40 個四年制榮譽學士學位課

程及碩士學位課程，涵蓋範疇廣泛且與時並進。大學很多課程更

為全港首創，包括商務翻譯、商業新聞、融合媒體與傳播科技、

數據科學及商業智能學、文化及創意產業、企業管治及合規、精

算與保險、藝術設計及創業管理，以及政治、哲學及經濟等。主

修課程及共通核心課程設計緊貼社會脈搏，加入大數據分析、人

工智能、雲端運算等創新科技元素。 

  
更多入學資訊：https://admission.hsu.edu.hk  

  
香港恒生大學重視學生全人發展，尤其鼓勵他們到全球各地交流

和實習。大學已與五大洲多國院校合作推行交換生計劃，學生有

機會到歐洲、北美、澳洲等國家的院校交流學習，深入認識不同

文化，拓闊國際視野。 

  
香港恒生大學亦致力推行「一學生一實習」，平均每年提供逾一千

五百個本地及海外實習名額，讓學生汲取工作經驗並實踐所學。

除了本地私營企業、公營機構及政府部門外，學生更有機會到內

地、英國、德國、法國、美加、澳洲、北歐多國及新加坡等地工

作實習，參與機構涵蓋香港政府駐當地的經貿辦事處、大型主題

公園、國際品牌企業及跨國傳媒機構等。 

  
香港恒生大學是首間實行住宿書院制度的私立大學，將住宿生活

與學習連結，給予學生有別於傳統的舍堂文化體驗。四所書院包

括「馮堯敬綠延書院」、「利易海倫博文書院」、「潘燊昌樂群書

院」及「善衡康活書院」，共提供 1,200 個宿位。四所書院各具特

色，學生可透過籌辦及參與一連串的活動及服務，推廣書院文

化，「共住共學」，從中培養創造力、團隊合作精神和領導才能。 

https://admission.hsu.edu.hk/
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Vocational Training Council 

職業訓練局 

 

Booth No.: 1E-B02 

Product Zone: Local Studies 

Website: www.vtc.edu.hk  

 

 
The Vocational Training Council (VTC), established in 1982, 
stands at the forefront of Vocational and Professional Education 
and Training (VPET) in Hong Kong. As a statutory body, the VTC 
is committed to providing relevant training programmes to build a 
skilled talent pool that supports the sustainable development of 
industries. Through its 14 member institutions, the VTC opens 
doors of opportunities for some 200,000 young people and 
working professionals each year.  
 
The VTC offers flexible study pathways from Diploma, Higher 
Diploma to Degree levels, equipping students with professional 
knowledge and skills in a wide spectrum of professions. Our "think 
and do" approach cultivates the passions for learning while 
imparting the necessary skills and know-how for success. 
 
職業訓練局(VTC)於 1982 年成立，在職業專才教育發展道路上一

直走在前沿。VTC 作為香港法定機構，在本港教育體系中肩負重

任，致力培育與時並進的人才。我們秉承一貫宗旨，提供切合行

業發展需要的職業專才教育，透過轄下 14 個機構成員，每年為約 

20 萬名年輕人及在職人士開啟機會之門。 

 
VTC 提供靈活多元的升學途徑，涵蓋文憑、高級文憑至學士學位

程度課程，協助學生掌握不同範疇的專業知識和技能。VTC 採用

「思考與實踐」並重的教學方針，讓學生掌握專業技術知識，同

時培養出對學習的熱忱，引領他們踏上「成功」之路。 

 

  

http://www.vtc.edu.hk/
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Careers 職業 

 

 
 

Airport Authority Hong 

Kong 

香港機場管理局 

 

Booth No.: 1D-D21 

Product Zone: Careers 

Website: 

https://www.hongkongairport.

com/en/careers/introduction.p

age   

 

 
Let your Career Take Flight @ Airport Authority 
Airport Authority Hong Kong (AA) manages and operates Hong 
Kong International Airport, one of the finest and busiest airports in 
the world. 
 
We now invite high calibre talent with creativity and passion to join 
us for a rewarding and meaningful career journey. 
 
We care for our people and provide colleagues with a fair, open and 
supportive workplace. 
 
By joining us, you will contribute to the continued success and 
growth of a key infrastructure and economic engine of Hong Kong, 
gaining invaluable experiences in a unique environment and 
enjoying boundless opportunities to unleash your full potential.  
Together we will share the pride of our leadership status in the 
global aviation industry and our commitment sustainability. 
 
Job Opportunities: 
1. Airfield Assistant 
2. Assistant Engineer, Electrical & Mechanical (Fixed-term 
Contract) 
3. Assistant Manager, Aviation Logistics 
4. Assistant Manager, IT  
5. Operation Officer, Airfield 
6. Operation Officer, Customer Services 
7. Project Engineer (Fixed-term Contract) 
8. Senior Operation Officer, IT 
9. Superintendent, Electrical & Mechanical 
10. Supervisor, Fault Response 
11. Systems Analyst  
12. Management Trainee  
13. Graduate Engineer  
14. Summer Trainee  
 
The Hong Kong International Aviation Academy (HKIAA) 
Established by the Airport Authority Hong Kong in 2016, Hong Kong 
International Aviation Academy (HKIAA) is the first civil aviation 
academy in Hong Kong. Hong Kong partners with local and 
overseas educational institutions, global professional organisations 
and practitioners to offer a comprehensive aviation-related 
curriculum nurturing young talent and providing career 
advancement for the continuous development of the regional 
aviation industry. HKIAA has welcomed over 250,000 participants 
from Hong Kong, the Mainland, and the Belt and Road regions 
since April 2017.  
 
Course Recommendations: 
1. Diploma in Aviation Operations 
2. Professional Diploma in Aviation Management 
3. Advanced Master in Air Transport Management  

https://www.hongkongairport.com/en/careers/introduction.page
https://www.hongkongairport.com/en/careers/introduction.page
https://www.hongkongairport.com/en/careers/introduction.page
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4. Cadet Pilot Programme 
 

「飛」凡事業啟航@機場管理局 

香港國際機場是全球最優秀及最繁忙的國際機場之一，由香港機場

管理局（機管局）管理及營運。 

 

現誠邀具創意與熱誠的優秀人才加入我們的專業團隊，開展饒富意

義的非凡事業旅程。 

 

我們重視公平、開明及融洽關懷的工作關係，全力照顧員工福祉。 

 

香港國際機場是香港的重要基建，亦是其經濟命脈。加入成為機管

局一份子，您將可在獨一無二的工作環境盡展才能，並享有多元化

發展機會，汲取寶貴經驗，共同為機場發展續創佳績。 

 

你更可與我們一起，為機場於環球航空業享有的領導地位，以及對

可持續發展付出的努力，引以為榮。 

 

職位空缺： 

1. 飛行區運作助理 

2. 助理工程師—機電工程 (固定任期合約) 

3. 助理經理—航空貨運及物流 

4. 助理經理—資訊科技 

5. 營運主任—飛行區運作 

6. 營運主任—顧客服務 

7. 項目工程師（固定任期合約） 

8. 高級運作主任—資訊科技 

9. 監督—機電工程 

10. 主任—故障應變 

11. 系統分析員 

12. 見習行政人員 

13. 見習工程師 

14. 暑期實習生 

 
香港國際航空學院 

香港國際航空學院於2016年由香港機場管理局（機管局）。作為香

港首間民航學院，學院與本地及海外教育機構、國際專業組織及業

界從業員合作，提供全面的航空相關課程，培訓青年並提供專業發

展機會，致力成為支持區域航空業可持續發展的培訓中心。自2017

年4月推出起，學院已為逾25萬名香港﹑內地及一帶一路的學員提

供培訓。 

 

課程推介： 

1. 航空營運文憑 
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2. 航空管理專業文憑 

3. 航空運輸管理高等碩士 

4. 見習機師培訓課程 

 

 

 
 

Aviation Security Company 

Limited 

機場保安有限公司 

 

Booth No.: 1D-B30 

Product Zone: Careers 

Website: www.avseco.com.hk 

 

 
Aviation Security Company Limited (AVSECO) is jointly owned by 
the Airport Authority Hong Kong and the Hong Kong Special 
Administrative Region Government. The primary role of AVSECO 
is the provision of aviation security services to safeguard the 
travelling public and civil aviation operation at Hong Kong 
International Airport.  
 
We have over 4000 full-time staff, providing a wide range of aviation 
security services at Hong Kong International Airport and down 
town. Over the years, AVSECO has received many awards, such 
as the "Outstanding Aviation Security Organisation", "Best Security 
Processing Award", etc. 
 
機場保安有限公司(AVSECO)於1997年成立，由香港機場管理局及

香港特別行政區政府共同擁有。公司的主要職責是在香港國際機場

範圍內提供航空保安服務，保護旅客及民用航空運作的安全。 

 
我們擁有超過4000位全職員工，在香港國際機場內及市區提供多元

化的機場保安服務。這些年來，機場保安有限公司獲頒多個國際獎

項，包括「傑出航空保安機構」、「最佳保安程序獎」等。 

 

 

 
 

Civil Service Bureau 

公務員事務局 

 

Booth No.: 1D-A02 

Product Zone: Careers 

Website: 

https://www.csb.gov.hk  

 

 
The Civil Service Bureau (CSB) assumes overall policy 
responsibility for the management of the civil service, including 
such matters as appointment, pay and conditions of service, staff 
management, manpower planning, training, discipline and use of 
official language in the Civil Service.  It aims to ensure that the 
Administration is staffed by an efficient, effective and stable civil 
service which is sensitive and responsive to the changing needs 
and expectations of the community. 
 
The HKSAR Government is the largest employer in Hong Kong. In 
the HKTDC Education and Careers Expo 2024, apart from 
publicising jobs and related information of the civil service, CSB has 
invited various bureaux / departments to conduct a total of 19 
sharing sessions on different civil service grades in its booth.   Civil 
service colleagues will introduce the basic information of individual 
grades and share with visitors the stories from their day-to-day 
work.  Q&A sessions will be available on site. Please refer to Annex 
for details of the sharing sessions. 
 
Please join the Civil Service and showcase your talents! 
 
公務員事務局負責公務員隊伍的整體管理，制訂相關政策，處理的

事務包括公務員的聘任、薪俸及服務條件、人事管理、人力統籌、

培訓、紀律及政府內部法定語文政策。公務員事務局旨在確保政府

http://www.avseco.com.hk/
https://www.csb.gov.hk/
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擁有一支高效率而又穩定的公務員隊伍，隨時對不斷轉變的需求作

出回應，以迎合市民的期望。 

 

香港特區政府是香港最大的僱主。於香港貿易發展局教育及職業博

覽2024，公務員事務局除了介紹公務員的工作及相關資訊外，我們

邀請了多個決策局／部門在我們的攤位內舉行合共19場介紹不同公

務員職系的講座。公務員同事會介紹個別職系的基本工作資訊，並

分享他們日常工作所遇到的故事。現場亦設有問答環節。詳情請參

閱附件的講座時間表。 

 

誠邀您 加入政府 盡展所長！ 
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Annex 
Education & Careers Expo 2024 

Careers in the Government Talk Series 

 
Date Time Participating Bureau / 

Department 
Post(s) to be introduced 

25 January 
2024 

(Thursday) 

11:30 am to 12:00 noon Government Flying 
Service 

 Cadet Pilot 
 Air Crewman Officer III 
 Aircraft Engineer 
 Aircraft Technician 2:00 pm to 2:30 pm 

3:00 pm to 3:30 pm 
Information Services 

Department 

 Assistant Information Officer 
(General Stream, Design and 
Photo and Video) 

4:00 pm - 4:30 pm Civil Aid Service  Operations and Training Officer 

5:00 pm - 5:30 pm 
Leisure and Cultural 
Services Department 

 Assistant Curators II (Science) 

26 January 
2024 (Friday) 

12:00 noon - 12:30 pm Buildings Department  Building Surveyor 
 Structural Engineer 
 Survey Officer (Building) 
 Technical Officer (Structural) 

2:00 pm - 2:30 pm Environmental 
Protection Department 

 Assistant Environmental 
Protection Officer 

3:00 pm - 3:30 pm Radio Television Hong 
Kong 

 Assistant Programme Officer 

4:00 pm - 4:30 pm Civil Service Bureau 
(Administrative Service 

Division) 

 Administrative Officer 

5:00 pm - 5:30 pm Civil Service Bureau 
(General Grades Office - 

Executive Section) 

 Executive Officer II 

27 January 
2024 

(Saturday) 

12:00 noon - 12:30 pm Inland Revenue 
Department 

 Assistant Assessor 
 Assistant Taxation Officer 

2:00 pm - 2:30 pm Department of Justice  Government Counsel 

3:00 pm - 3:30 pm Legal Aid Department  Legal Aid Counsel 
 Law Clerk 

4:00 pm - 4:30 pm Efficiency Office  Management Services Officer II 

5:00 pm - 5:30 pm Commerce and 
Economic Development 

Bureau 

 Assistant Trade Officer II 

28 January 
2024 (Sunday) 

12:00 noon - 12:30 pm Civil Service Bureau 
(General Grades Office - 
Clerical and Secretarial 

Section) 

 Assistant Clerical Officer 
 Clerical Assistant 
 Personal Secretary II 

2:00 pm - 2:30 pm Rating and Valuation 
Department 

 Valuation Surveyor 
 Valuation Surveying Graduate 
 Valuation Officer 
 Valuation Officer Trainee 

3:00 pm - 3:30 pm Lands Department 
(Survey and Mapping 

Office) 

 Land Surveyor 
 Land Surveying Graduate 
 Survey Officer (Land) 
 Technical Officer (Cartographic) 

4:00 pm - 4:30 pm Lands Department  
(Land Administration 

Office) 

 Estate Surveyor 
 Estate Surveying Graduate 
 Land Executive 
 Land Inspector II 
 Survey Officer (Estate) 
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附件 

教育及職業博覽 2024 

認識公務員職系講座系列 

 

日期 時間 參與的決策局／部門 介紹的職位 

2024 年 

1 月 25 日 

（星期四） 

上午 11 時 30 分至中午 12 時 
政府飛行服務隊 

 見習機師、 

 三級空勤主任、 

 飛機工程師及 

 飛機技術員 
下午 2 時至 2 時 30 分 

下午 3 時至 3 時 30 分 政府新聞處 

 助理新聞主任 

（一般工作、美術設計和 

攝影及視像） 

下午 4 時至 4 時 30 分 民眾安全服務處  行動及訓練主任 

下午 5 時至 5 時 30 分 康樂及文化事務署  二級助理館長（科學） 

2024 年 

1 月 26 日 

（星期五） 

中午 12 時至 12 時 30 分 屋宇署  屋宇測量師、 

 結構工程師、 

 測量主任（屋宇）及 

 技術主任（結構工程） 

下午 2 時至 2 時 30 分 環境保護署  助理環境保護主任 

下午 3 時至 3 時 30 分 香港電台  助理節目主任 

下午 4 時至 4 時 30 分 公務員事務局 

（政務職系部） 

 政務主任 

下午 5 時至 5 時 30 分 公務員事務局 

（一般職系處 – 

行政職系組） 

 二級行政主任 

2024 年 

1 月 27 日 

（星期六） 

中午 12 時至 12 時 30 分 稅務局  助理評稅主任及 

 助理稅務主任 

下午 2 時至 2 時 30 分 律政司  政府律師 

下午 3 時至 3 時 30 分 法律援助署  法律援助律師及 

 律政書記 

下午 4 時至 4 時 30 分 效率促進辦公室  二級管理參議主任 

下午 5 時至 5 時 30 分 商務及經濟發展局  二級助理貿易主任 

2024 年 

1 月 28 日 

（星期日） 

中午 12 時至 12 時 30 分 公務員事務局 

（一般職系處 – 

文書及秘書職系組） 

 助理文書主任、 

 文書助理及 

 二級私人秘書 

下午 2 時至 2 時 30 分 差餉物業估價署  物業估價測量師、 

 物業估價測量見習生、 

 物業估價主任及 

 見習物業估價主任 

下午 3 時至 3 時 30 分 地政總署 –測繪處  土地測量師、 

 見習土地測量師、 

 測量主任（土地）及 

 技術主任（製圖） 

下午 4 時至 4 時 30 分 地政總署 –地政處  產業測量師、 

 見習產業測量師、 

 地政主任、 

 二級地政督察及 

 測量主任（產業） 
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Constitutional and 

Mainland Affairs Bureau 

政制及內地事務局 

 

Booth No.: 1D-D02 

Product Zone: Careers 

Website: http://cmab.gov.hk & 

www.bayarea.gov.hk  

 

 
The Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area (GBA) 
includes the two Special Administrative Regions (SARs) of Hong 
Kong and Macao, and the nine municipalities of Guangzhou, 
Shenzhen, Zhuhai, Foshan, Huizhou, Dongguan, Zhongshan, 
Jiangmen and Zhaoqing in Guangdong Province.  The GBA is one 
of the most open and economically vibrant regions in the country 
with great development potential. 
 
The Hong Kong SAR Government has been actively taking forward 
the development of the GBA, including working closely with the 
central ministries/departments, the Guangdong Provincial 
Government and the Macao SAR Government to take forward the 
implementation of various policy measures to support Hong Kong 
residents, especially our young people, to grasp the development 
opportunities of the GBA. 
 
Through the exhibition at HKTDC Education and Careers Expo, the 
GBA Development Office under the Constitutional and Mainland 
Affairs Bureau aims to enhance the awareness of young people on 
GBA development, and help them explore the choices and 
opportunities on study, internship, employment and 
entrepreneurship, etc. arising from the GBA development so that 
they can have greater room to fulfil their dreams. 
 
粵港澳大灣區(大灣區)包括香港、澳門兩個特別行政區和廣州、深

圳、珠海、佛山、惠州、東莞、中山、江門、肇慶九個廣東省城

市。大灣區是國家開放程度最高、經濟活力最強的區域之一，發展

潛力巨大。 

 
香港特區政府一直積極推進大灣區建設的工作，包括與中央相關部

委、廣東省政府及澳門特區政府緊密溝通，推動落實各項政策措

施，以支持香港居民，特別是年青人把握大灣區的發展機遇。 

 
政制及內地事務局轄下的粵港澳大灣區發展辦公室希望透過｢教育

及職業博覽｣的展覽，加深年青人對大灣區發展的認識，以及幫助

他們發掘更多大灣區發展在就學、實習、就業和創業等方面可以提

供的選擇和機會，讓他們有更廣闊的空間實現夢想。 

 

 

 
 

Electrical and Mechanical 

Services Department 

機電工程署 

 

 
The Electrical and Mechanical Services Department and the Hong 
Kong Electrical and Mechanical (E&M) Trade Promotion Working 
Group is holding the "Embrace your Potential, Master Your Future" 
Theme Day and a series of seminars at the E&M Expo 2024, 
introducing to our young people the latest information such as job 
vacancies, career prospects, training and study opportunities in 
various E&M fields.  It aims to promote and enhance the 
professional image of the E&M industry and thereby attract more 
young people to join the industry.  
  
機電工程署聯同香港機電業推廣工作小組在「機電業博覽2024」舉

辦「機電潛力 引領未來」主題日及講座，將有關機電工程職位空

http://cmab.gov.hk/
http://www.bayarea.gov.hk/
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Booth No.: 1D-C02 

Product Zone: Careers 

Website: www.emsd.gov.hk  

缺、進修和培訓途徑、就業前景和晉升機會等等的最新資訊一併提

供給年青人，希望藉此機會推廣及提升香港機電行業的專業形象，

從而吸引更多年青人投身機電業。 

 

 

 
 

Hospital Authority 

醫院管理局 

 

Booth No.: 1D-B24 

Product Zone: Careers 

Website: 

https://www.ha.org.hk/visitor/  

 

 

 
Caring for our community’s health 
 
The Hospital Authority (HA) is a statutory body established under 
the Hospital Authority Ordinance in 1990. We have been 
responsible for managing Hong Kong's public hospitals services 
since December 1991. We are accountable to the Hong Kong 
Special Administrative Region Government through the Secretary 
for Health, who formulates overall health policies for Hong Kong 
and oversees the works of HA. We manage 43 hospitals and 
institutions, 49 Specialist Out-patient Clinics (SOPCs), and 74 
General Out-patient Clinics (GOPCs) with a workforce of about 
90,000 and over 30,000 beds. 
 
Our Careers Webpage contains a variety of information related to 
pursuing careers at HA; download the Recruitment App “Join HA” 
from App Store / Google Play to explore career opportunities in HA 
and apply for job openings easily via mobile devices. 
HA Website: https://www.ha.org.hk/visitor/  
 
關顧社區健康 

 
醫院管理局（醫管局）是一個法定機構，根據《醫院管理局條例》

於 1990 年成立。自 1991 年 12 月起，醫管局負責管理全港公立醫

院及相關的醫療服務，並透過醫務衞生局局長向香港特別行政區政

府負責，而醫務衞生局則負責制定醫療政策和監察醫管局的工作。

現時醫管局管轄 43間公立醫院和醫療機構、49間專科門診及 74間

普通科門診。醫管局合共提供超過 30,000 張病床，僱員人數約

90,000 人。 

 
醫院管理局的職業網站「招聘站」涵蓋各類有關本局的職業資訊，

也可下載醫院管理局的招聘應用程式「HA 好工」以便輕易地在流

動裝置上瀏覽醫管局的工作機會及申請職位。 

醫管局網址: https://www.ha.org.hk  

 

 

 
 

West Kowloon Cultural 

District Authority  

 
The West Kowloon Cultural District Authority is a statutory body 
established by the Hong Kong SAR Government in 2008 under the 
West Kowloon Cultural District Authority Ordinance (Cap. 601), 
responsible for developing the West Kowloon Cultural District. 
 
The West Kowloon Cultural District Authority welcomes exceptional 
talent who share our passion and determination to make the West 
Kowloon Cultural District a prime local and global destination for 
arts, culture and entertainment. We actively recruit, engage and 
retain a highly skilled and exceptional team. We operate an equal 

http://www.emsd.gov.hk/
https://www.ha.org.hk/visitor/
https://www.ha.org.hk/visitor/
https://www.ha.org.hk/
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西九文化區管理局 

 

Booth No.: 1D-C22 

Product Zone: Careers 

Website: 

www.westkowloon.hk  

 

 

opportunities policy and welcome applications from people of all 
backgrounds. 
 
For latest job openings, please visit our career website: 
https://wd3.myworkdaysite.com/en-US/recruiting/wkcda/External 
 
To learn more about West Kowloon: 
https://www.westkowloon.hk/en 
 
西九文化區管理局是香港特別行政區政府，於2008年根據《西九文

化區管理局條例》（第601章），所成立的法定機構，負責發展西九

文化區。 

 
西九文化區管理局歡迎有志一展抱負的人才加入，與我們一起實現

西九的熱情及使命，讓其發展成為本地及環球綜合文化藝術樞紐。

我們積極招聘、建立和維繫一個專業和優秀的團隊；並履行平等機

會政策，歡迎不同背景的人士申請職位。 

 
歡迎瀏覽以下網頁查看最新職位空缺： 

https://wd3.myworkdaysite.com/zh-TW/recruiting/wkcda/External  
 
歡迎瀏覽西九文化區網站了解更多資訊： 

https://www.westkowloon.hk/tc/  
 

 

http://www.westkowloon.hk/
https://wd3.myworkdaysite.com/en-US/recruiting/wkcda/External
https://www.westkowloon.hk/en
https://wd3.myworkdaysite.com/zh-TW/recruiting/wkcda/External
https://www.westkowloon.hk/tc/

